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the filld’of'sociel eec"ltj“ ln9 th'ir "l"tual relation, in 
Have agreed as follows:

PART I
general provisions

Article 1 
Definitions

1- For the purpose of this Agreement;

la| SU?e"tmeI“ j|pf^ao f tJ2dp h u L ? her Co"tractl''9context requires; ° PhiliPP;Lne3F as the
territory" means,

a® regards Japan, 
the territory of Japan,

? L r^gar?S the Philippines,

I ^ e r n l i l f

NOte: effect

Ja“io?^ " ^ ih9a?hoseUnundreJnttherSJi?:^1Nations Convention on the Law 0 ^ ^ !  Sea. 
national" means,

as regards Japan, 
a Japanese national within fhm.
on nationality of Japan, tH meanin9 of the law

(b)

(c)

as_ff?afds the Philippines,

F h n ip ? J S ° i§ ^ ^ S ~ , t ! t m e a n ln g  o f  th a
1987

'uniwt!ons
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(d)

(e)

(f)

(g)

"legislation" means, 
as regards Japan,

Japanese pensionUsysJems specif^ndC?nCerning the of Article 2, y specified in paragraph 1

as regards the Philippines the laws specifleri in _ 'Ifled in paragraph 2 of Article 2;
"competent authority" means, 
as regards Japan,

th^t5'paG°e%%r7 | - * ^ n- ?« y a t i 0ns competent 
paragraph 1 of Article 1 specified in

f L rngar^3 the Philippinea
S o c ia lGS e c u r i ty nsystera^  0 ^ 1 ! ! ^ ^  ° f f i c e r  th e

authority is respoSslMf X^ent that each
the PhillppineJ;POnSlble Under the legislation of

"competent institution" means, 
as regards Japan,

institutions, or any
implementation of therj°P°n3lble f°t the 
specified in paragraph ^orAlticU1!?

the Philippines,
Service In; 9SancetSystemen',0r thS Government 
institution is resDon^?Ki t0 ohe extent that each 
of the PhiJippi^lir ble Under the legislation
"period of coverage" means, 
as regards Japan,

a0JdCLnJr;^S“ °p:ri'S^rtt!:'under that legislation •lnt0 acc°untentitlement to benefitsf establtshing

in.'of.
■^3

0  I 2 0 1 6
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as regards the P h m p p i ne3 
a period of contrHhi.rV^ '
right to a benefitbIinder3thpe? t° fcquire the 
Philippines, but doesdnott?nrfeH1Slation of the
Which contributionsehavetbeen1refu^ed°<̂S f°r

'ccouVa^: ?=rth|dp“?iSeSh?11 be taken^nto

A S r l S n J / : h%UJJt^or L P%r*b}u% e““ ''b'1r»‘5reement8
(h) "benefit" means,

legisfl^Jo^ora ?cnht"acCt3nhgb|J:tf^!S UndCr the

defineFSriSh^h?rjgrL:efntth3iha??rheaer n.tA 3ny te-to it under the applicable legisUUo^ meaninq assigned

Article 2 
Matters Covered

This Agreement shall apply.

(b)

O

systems:re9ardS Japan' to the following Japanese pension

<a) FSnedrran°Sal Pen3i°n (e- ep  ̂the National Pension

EmPloyees^ep|nsionSFundf?SUranCe (excePt the

National Pension shall8notfithlSHA9reement' the 
Welfare Pension or anv o t L inClUde the 01d A9e 
granted on a transiti^nafhor penslons which are 
for the purposes? weUare anH0m?^e!!lentary ba«i3
reaourcea; mand^^ "«?S^arSu% : L % r yablB

;S " 9“ dS the to the foilowing lawS!
(a) Republic Act No S9ro

Social Security'Ac^f i5a.7rWirs 33 theretirement, ate« to
Information TcchnfdIr-yl̂ ^ # r rrwyrl 'l>y>'■Orn''punicat1ons

For the uiRtcTOit of itcrO'
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(c)

(b’ knt)™  „  the
as it relates i-n m n  uran^e System Act of 1997,
and survivorship benefits? andiSabilUy' death

PortabilitytLaw of619940tasri^S^e2n?Wn 38 the

(b). specified in subparagraphs (a) and

Article 3 
Persons Covered

been subje??r?r?he legislation of a c r ? 0" ' t i}°  iS °r has 
well as family members or sur??voL w S  HraCting State' 83 such person. Ivors who derive rights from

Article 4
E q u a lity  o f  T reatm ent

persons spicifle^ln^^tlcle's iwhof'i3rt?9r'!'!'nent' the

a p p U c s t lo n  o t  th e  i e g l s l s t i o n  o£C?S‘ r S « n? a o t1 S | I V t l "

Article 5
Payment of Benefits Abroad

Ptovls;orof0thrieaLlSTid,?dfin thls Asreement, any 
restricts entitlement to orDa™«n^°n^ruCtin9 State "hich because the person o r H i n a r - f i P a y m e ? t  o f  benefits solely 
of that Contracting State shalienotebp°UtST‘de the territ<>ry

i" thebL d?ftlirT i i  s c other

ordinarily reside in ^  ”Peclfied in Article 3, who
the same conditions as iftthei w eL°Lfithifd State' under Contracting State. y ere nabionals of that

otmwSSSlSJ.?" 

n B  0 I 2016
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beneficiaries who reside in the Jhls.Agreen,ent to 
Contracting State are made in thperrit°ry °f the other Contracting State or in a L  currency of either
currency in accordance w Uh freely conv«tible
regulations of thr^S^t^nn^n cfeievant laws and 
for restricting the exchang^ of cn^rnAr1" CaSe provisions 
a5® introduced by either S n t r a r ^ ^ n c f 3 0r remittance 
of both Contracting States shall the Government3
measures necessary to ensurp rhl lmmedlately consult on the 
the Contracting s L l l  :hnf ^ r i'^L?n'Srr,1t^rct“ ‘l.by

PART II
tu pPrbcLVoIts io n s  c o n c e r n in g  THE APPLICABLE LEGISLATION

Article 6 
General Provisions

Unless otherwise provided n̂ »
who works as an employ^ or r s ^ f  grr ment' a Per9°n
territory of a Contracting State I h n n ye?KPerSOn in the that employment or self ate shaii' with respect to
legislationmoftthatSContractingestate? SUb3'Ct 0"1>' t'>'

Article 7 
Special Provisions

of a ConnLntinrs?;tf andSemnTnneH Under the legi«lation 
that Contracting State by an einn̂ nd 10 ^he territory of 
business in that territory Vlt l h a place of
either from that territory'or frnS1̂ 1̂3̂ thft emPloyer,
nfaJh' t0 WOrk on that employer's behalfrin°nh °f 3 third of the other Contracting State 1 the territorysubject only to the employee shall be
state as i f  t£It C‘>«hhctlng
the first Contractino r]g in the territory of
SUCH detachment i“ S?tS:^':ctb50^ri^cbehr fJl!! °f

Article continieshblyondefiJryearsinthara9raph 1 °f this authorities or the comDerenh^y f f' the c°mpetent 
Contracting states may agree that^'the'eSni°f b°th subject only to the legislation of ei?Ployee remains 
State for a period nori^i“ ^r"°tfhJSee JLrr,t.COntraCtlng

certified t r u e c o ft  
DEPARTMENT OF FOREIGN affairs

ft ornriirion Tcchnclcuy, Coinmunic»Hon»
»-'rt w -forrlt Diwltion

0 I 7h|K
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of a ContractingSStatehL d SwhoVorSnUn<̂ ?r the le^islation 
employed person9in the territor? of thaJyro°^kS aS a Self" works temporarily as a s e l f  f - i t h  Contracting State,
territory of the otLr C n n t r - T f } ° ye<i person in th® 
be subject only to the legislation ofafh' f113*1 person shall 
State as if that person were workino in fhf\rSt Cont“ cting

Contracting Sta^a

otherICoitL?ti^gestatrreferredtL iinthe territory of theArticle continues beyond fiv^vLrs i" ParagraPh 3 of this 
authorities or the comnot-or,*-8! ySf fS' the cornPetent
Contracting States may agree that theisSlf°f b?tH >remains subject only to the lertioial?? sel^"employed person 
contracting state rL td PoriirJ|J-L0 êSif„Jh?h“ r'earS.

Article 8
Members of Diplomatic Missions 

Members of Consular PPosts and ciVn Servants

Vienna ConJe^tSronSDiplomaticfRelatiSn provf®lons of the Convention on Consular Relations. 1 ions or the Vienna

civil seJvanttofParContractina Stat Article' where any 
as such in the legislation ofgi-htft^ °r any Per30n treated 
sent to work in the t^^Uo^v o5 J h ? n^J°ctin9 State is State, that person shAii y t^e °ther Contracting
of the first Contracting StateblsCif°ti=r the le9ialation 
working in the territor? L “ i “ t1?“ tflc^rngl^te.

Article 9
Exceptions to Articles 6 to 8

self-employedeperson0fth2 amPloyee an<l an employer or a 
competent institutions of botheren  ̂authorities or the
to grant an exception to Articler6rtot8ninSJhteS may agree particular persons or cateaorierof I  8 1 the lntere3t of 
such persons or categories90f Perf0?f' Provicled that
the legislation tab^ e r bjeCt

CtRTIPIFn THUfcOPY 
OEPARTMFNT OF FORF.IGN AFFAIRS 

In form ation Tochnolocv, Communications 
a iH  Rprortis Oivikton

0  I  2 0 1 6
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Article 10 
Spouse and Children

person who9workstin theUterrLChlldeen' coming with a 
subject only to the leoi^Tf^t °ry.0f.Japan and wh° is 
accordance with Article 7 PhiiiPPine8 in
Article 9, the leqislatinA paragraPh 2 of Article 8 or
pension system specified in paraaranh°wefni^g the '7aPanese shall not apply to them nro,r?H^g5fph 1(a) of Article 2
specified inthe t a i ^ L d  ?IanTf^•hat t^e reguirements 
the enforcement of the aoreement- lons of JaPan concerning 
fulfilled. However whPng?K tS °n Social security are shall not apply. " ey 30 rec?uest, the foregoing

?Kr?^r0f(':hUdr'n- c0,”ln5 with a 
Who is subject only to the leaisL?f the.PhiiiPPines and
accordance with Artirlp 7 legislation of Japan in 
Article 9, the leaislaM parap aPh 2 of Article 8 or 
apply to them pro?idL that theieHPhlliPP;LrieS sha11 not
? U U p p i n « f'e,"Pl0yed person in the ? e r r u « ya|£a?hf pl0',ee

Article 11 
Compulsory Coverage

PART III
PROVISIONS CONCERNING BENEFITS 

Chapter 1
Provisions concerning Japanese Benefits

Article 12 
Totalization

=ivetaSrtoafSu!u thrr»r have P«tiod, of
Japanese benefits the rr.mnUîre?eî t for entitlement to

e n t i t i e ^ L r t r ^ ^ l s X s i S i f ^ ^ h  8 h a1 1

pKup^inL^nsoflr T l L T l  1"^i3lati°nAo f """oerioP: "r.i!l!°far aa.they do "o^ (with theperiods of coverage unde^ the°^ p>'̂|̂ K̂ n . 

Infu .m jtio r, TifChnolOi^y. C'.im.-:.or„c.itions

m  I 2016
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payments und4rtt L fJapanese oens! n0t aPPly to lumP-9um paragraph 1 of Article 2 on iedrinai

Of - J e r a S 1K r P?S:^r: S s? Arti=le,.the periods ’
Emn?aken r n t 0  account as periodsnof cov6 PhlllPPines shall

pedal Pr0Vif;°n|u^JJ^arningeDisaM Benefits

entitlementt'to difabilitJ^ei^ f^?30 re<̂ uire3 for 
{except lump-sum payments under1^^ ° t survivors' benefits 
systems specified irDarLr2nh i h  ̂Japanese pension
rieafh)i^hat the date of the first°med^ti?le 2 °n account of
r i f  -  -

legislation of the Philippines COvera9e under the

survivo«^eb4nefitSttexcepttlumDdsSabllity benefit« or Japanese pension systems specified111̂ Payments under the 
Article 2 on account 0rd e K h t  ^nlin.?aragraPh 1 °f 
is established without aDDlv^nr, «he National Pension 
shall not be applied 9 this Artide, this Article
entitlement toPdIsIbility 6 °f establi3hing iCl6
(except lump-sum payments unde^^L0^aSUrViV0rs' benefits 
systems specified in paraoraoh l Japanese pension
death) based on the sam^iJsS^eJ ! L n t t l C i e  2 0n account of Pension Insurance. insured event under the Employees'

provisionrofhthe°legislation of3 !1 n0t affect the
person who is aged 60 or oJe^ bJt un32 W5JCh require a 
the first medical examination o r  j5 0n the date ofordinarily in the territorv of t death to reside
Surv?1'1”""4 t0 the Dis"bllityfBi*lcnpen^|the ac^ulsltion ofS u rv iv o rs ' B asic  P en sio n . V 1 Pen3lon ° r  th e

m r m
FOHTHt DIRECTOR OF (TCRD-

LUIS R. REBAGODA
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, , Article 14
alculation of the Amount of Benefits

by yirtue6of"paragraph l°of A?ticiri2enef^  “  eatablisbed Article 13, the compKent inst?JuJ?ni °r Paragraph 1 of 
calculate the amount of that • f Japan sha11
leg.slauon of Japan, subject toll^agJa^Ss0^^o"0?

benef^!1 l t . r i L tu n t tho f wDi ^ S iJ^tay ^  Pensi-  other 
regardless of the Deriori«,^f  ̂ f e<? sum 9ranted
for receiving such benefits areVfulf?51 Khe rec?uirements paragraph 1 of Article T9 n r fulfilled by virtue of
amount to be granted shan be calcJlKeJ Ar5fcle 13' theproportion of the sum of the tfd accordlng to the
the premium-exempted periods Endi?dth»f con^ribution and 
which such benefits will be paid to ? L P^h51°n system from 
O f coverage referred to lnepK^^ratp01,tJe„tthS C ti ' ? L K : i0d

benefits u^derthe^mplovies^1'?,^!™'1̂ 3'''1 survlv°rs' the amount of those benefits t^be HranCe' insofar as
the basis of the specified DerioSHofant?d 18 ca^culated on 
legislation of Japan when the no^<̂ tenrined by the 
Employees' Pension Insurance a S  lefs coverage under the 
period, if the requirements for ^han that sPecified
fulfilled by virtue of paragraph 1 ofVAn?-iSVCh benefits are paragraph 1 of Article n^ rhfPh 1 °f Article 12 or 
be calculated according to thi DroDo^t^° bej:9ranted shall 
coverage under the Employees' Pension'll00 °f the Periods of theoretical period of coverL^ Insurance to the
of this Article. However when thoV)?'1 t0 in Para9raph 4 
coverage exceeds that specified oerioh®0 rttlCal Period of 
period of coverage shall bereLfnfH d' h® theoretical specified period? regarded as equal to that

"theoretical period6offcoveraoe"hS 2 and 3 °f this Article, 
following periods (except that itmehnf1the Sum of the 
period after the month iJ ^hich thphriai n^t include tha disability occurs or the oertnH Khe.day of recognition of vhich the day

(a)
atUiSen? J ^ a g f  ?0moSc!;rsnthhlChnthe <,ay 0£ 

S " I i ™ e n t t h ? ,n<>nth i n  " h ic h  ^ h e “ d a y t S l  " '0 n th
b e fo re  A pri?

w-rr, l' ;s l'''''siori
r E B  0  I POIB

f O H  I h i  i;;Hr.CTnWriTCRO;
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paragraph; aiS SUbpara^raPh of this

whlchBl r i „ " ? ^ ; ^ dt L t j L flo?“ iS ea^ PT"SlC,n f0 r  SP°—other benefits that may be or^nt.?. y'r? Penslon and any 
«here the periods of SveLgrSSder ?he aU"'-in Case!lInsurance equal or exceed t L  ^ Employees' Pension
by the legislation o? Xpa^ i?Pthi d feriod det=tmined 
receiving such benelurale'f^ffn forparagraph 1 of Article 12 i-h® by virtue of
be calculated according to the orn^nt*-!:0 be granted shall
of coverage under the Employees^ Pen3iorinf th°3e periods specified period. y tension Insurance to that

Article 15
Exception to Article 4

complementary4periodsnforajfnCt the provisions on
of ordinary residence outsidr?hrterrUo?iSo?n /h® baSls the legislation of Japan. territory of Japan under

D a j Chapter 2
Provisions concerning Philippine Benefits

Article 16
Totalization of Periods of Coverage

person hasPnot°accumulatedtsufficien? ben?f̂ t because that 
under the legislation of t h r ^ M n n ^ ^ n ^ ^ ? ? 3 °f cove^age institution of the P h i n 1^1??lnes' the comPetent 
periods O f coCerSge I:ide?PtKrieSfs}aJf^: in. t0. aCCOUnt the as they do not coincide with th«mgr„ŝ âti0n JaPan insofar 
the legislation Cofntheep h u U J n e r ri0dS °f Coverage und«r

c^m ifiKo T»uE copr
,nf AR™"^,ro'»:oaf,!oNAFWm5
Inforniafion le d > n o to n V c - n - n . . . .

0 I 20)6E DKitatiT̂ ih
; • >v n c - , ------- —1
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apply Paragrapheit0fnthl3UA^ticle PhiliPPines shall notcalculation of the Loun? 3 Ee r s o n ' in the
periods of coverage to satiffv thf S' haS suf£icient 
entitlement to benefits u^d:ryitseieg?siarS ? S f°r

u  ?Seep e ? C ^ 'S l?n 0 f  t h i » ^ '^ re e n .e n t.accumulated bv a ne.T-o«„ periods of coveraqe
Philippines is l e K  th2n S n r veaJ of theinstitution of the Philion?n0o con'Petentof this Article. PP shall not apply paragraph 1

basis of t K rperi^Lnof coverin'1 t0 a.benefit solely on the 
legislation of the PhiliDn^nBtgeKCOInpieted under the 
banafit through t L  applSj^^: ^htitlad to tha
Article, the competent institut<nn nf̂ rf?rap^.^ this
fn1hKla^e the.amount of the benefit L v hKiPhilippines shall n the following manner: P yable to that person

(i, "Jn!!:ui1ba^«itd:SlS1C^ the Sdount of the
legislation of the Philinlf be payable under the 
basis of the m i n i m u m r i o l f  ofSOlely °n the 
under that legislation; 1 d f coverage required

Philippines^din ra!ai!!ia1 “ L°n9e°rtt;:'U y  
Of coverage required  under tS a t T e S S t ? " ! 011’

PART IV
MISCELLANEOUS PROVISIONS
 ̂ Article 17 

Administrative Collaboration

i h a i J he CO,’P e te n t h u th o r i t i e a  o f  bo th  C o n tra c tin g  s t a t e s

f ? r t h r i '^ ! e L d:;Lnji^„rap r = h? r i “rraei j ' r r sa,:y
designate liaison agencies for i-ho t -i of this Agreement; Ind 6 imPlementation

CEPTiFifp t „IJ€ COftY
DEPARnvitiVT fftii,,

anWR '-0 fr’ roun'<;atioi1.
- ^ c (  Rpcorris Oivtsion

( b )

(a)

(b)

rFn lor<1s 0'v,s'°n
0  I j m c

fo r  the  d ir e c t o r O V ^ r c ;

WITT—
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(c) communicate to paok
all information aboutt^hfnnoS f°0n 33 P°S9ible.
legislation insofar L  those f-J° their resPective 
implementation of th?s affeCt the

The competent authorities  ̂
both Contracting States Within f°mpetent institutions 

respective authorities shall scoPe °f their
necessary for the impl4meJ?aiionJdfv,any assistance 
assistance shall be provided f?ee of chfrgeyeement- This

Article 18
Charges or Fees and Legalization

regulationsrofSatContractingiStatedcont-e  ̂relevant laws and exemption or reduction of administrA??tainuProvisiions on an consular fees for documents ti hf ^iV6 c h a i ( 3 e s or 
legislation of that Contrar-i-<« t>® submitted under the 
shall also apply to documents toSbetA'Kt?^Se Provisions 
application of this Aqr^men? U^mitted in the
other Contracting sta?e. d hc le9islation of the

AgreemenrandSth e 1 l e g i J i a t i o r o ^ a  Co^tthef? UrP° Se ° f th isnot require legalization or ant othJr^^f^1"9 State shali 
diplomatic or consular autho?ititsh 3:Linilar formality by

Article 19 
Communication

authoritiS1andncompeteit itstitut^' the^con'Petent 
^^abef may communicate directlv in1?03 b°th Contracting 
Filipino language with each o t h e r  a En9lish or
person “Ker.ver’tho persoS 4 hs L i S l ”U h  i"’y """rPed

authoritles^andncompetent insUtutli theco”Petent 
State may not reject aoDlicat i 4ntti0nS °f a Contracting 
for the reason that they are written ?ny °ther documents 
other Contracting Statey tften in the language of the

o
CE«TIFirDiBU? COp

department g :- foreign affairs

r- HPcord< niw.».:.a_infri1 RACOrds 0iv,̂i"n
0 1 2 m n

for the director CR-TTi

11 >1'
CRD: 37-7/on



;  T ran sm issio n  ano Co^n^AX- - U y  o f  I n f _ t lo n  

a c ° n tc a c t in g es t a L as h ^ l l l t i ^ e 0 r  “ " 'P a ten t i n s t i t u t i o n s  o f

co^peta“ r ! ; .s t t f?uni?^„^t ° A h 
- f?Hr: r A 0n \-?A A g  K „ T F - - C“-nP«ssary for the lmpia|̂ en^«?onro?Stkt '̂at iPlormallon Js
ottKrr1 l „ A " qA1nrrs?^tfA;aar  af- P - e i y  for

* information «.
Irae:seilnd by a1Cont--'"Jg I t a i e  1 °f thls Arti-lexaws and regulations of that r«r.fn 11-be governed by the 
protection of -nfidentiat?AtyCS tpl“ " ! 1S‘« a/0P thf'

Submission of Anr,i-i ĴrtAcle 21 
i. „h "PP^-^tiPns. Appeals and Declarations

a"y oth=f A S r a t i o n PCnderjhe f b?n'f 1 ts' an appeal or 
Contracting state is submi t t ^ H t 9islation of a 
competent institution of the otherarCOmpetent authority or

i a! % r M  ^  -

-c eorf i r ”  qr t t hr r “ s L S ? r a ar i shaT s  S a ib n “ “ " “Contracting state °CedUre and legislation of the first 

ContrPArit^rshaA'ra'en^ ?hreCOTPftant iPatitutlon of a

w??rpaA%?an^hAt ^ef  ? S barrA^0L St“S i F q l °" a- « ^ -
»UhCo "r5 lra t y!n a ti tU ti°" o£ 'h '  Pther?onCtS c u „ n5 IAt Je°t l t y

Article 22
Resolution of Disagreement

a p p U ^ A o i aa!C|ha? r ^ g“ q" qjn| 'A' i-h^P-tation or onsultation between the ■»,
Information Terhnrlr.-v r _ ' ' ' j ' ’ I‘A lR 5

•'•,''f !̂C3 hons

m t M s
FOR THE DISEC I OR O f ITCRU:

"S^
LUIS R. REBAGOr>A



Article 23 
Joint Committee

slIiiiBhiaiss
Article 24 
Headings

Agreement are1insertedaftS' ChaPters and Articles f 
and 3haU n0t this Agreement. 

t r a n s i t i o n a l  A r Tn VN A L P R O V IS IO N S

.. r: r DecisiMsApr--e-5-« -lo Fotce
benefits for anTp^rLhda“ r- ‘ tr??“ eSnht-''i-titles „t to

Of this Agreement. to'■'be.ĵ ^î ^ ished b
fi>'fii--iu.r0'71'ntJnicaMons
flB B Jifik

LiJIS R. RcBAeODA



»£ t h l s Agreement e h a l l  no t f

t r y  into force o f  this Agreement l lS h e d  b e fo re th e

Article 26 
Entry into Force

ContJlc^ifStates 8ha}ri"^t^^ei"°°th°iS%McJht^ day
co„P«0??:jLn\0!"einfOOTin^a®'c" « i « ethaa? S T n9e °f

or twa fl9r r S „ T L % % " K e S„SSLCr f 5 f e “ '^ '^^^

t Dura“ ®"“ n51?e™inatlon

1:ayfo,Ta £t? 4" n f- -

t e r a S aPh 1 0 (9 ‘ « n « “ l e a ™ JS JJed ln  acco rd an ce  w ith  
=>.An b r " L n1t„eodf.benafits “r"Srrdt1!:!eej " eti®-"t
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